
入門指南

請首先閱讀「安全與重要資訊」(附錄)。

Hướng dẫn bắt đầu

Trước tiên đọc Thông tin an toàn và quan trọng 
(phụ lục).

Mari Memulai

Baca Keamanan dan Informasi Penting (lampiran) 
terlebih dahulu.

ค�ำแนะน�ำเร ิม่ตน้

โปรดอา่น ขอ้มลูความปลอดภยัและส�ำคญั (ในภาค
ผนวก) กอ่น

Getting Started

Read Safety and Important Information 
(addendum) first.
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Setting Up the Printer

1. Box Contents

•	Print Heads •	Ink Bottles

•	Power Cord

•	Setup CD-ROM

•	Safety and Important Information

•	Getting Started (this manual)

2. Removing Packing Materials

1	 Remove and dispose of any packing materials 
and orange tape.

2	 Open the top cover, remove and dispose of the 
orange tape and protective material inside.

a

b

3. Installing the Print Heads

1	 Open the print head locking cover.

2	 Take out each print head from the package and 
remove the label.

3	 Remove the protective tape.

For Setup, visit the URL
https://ij.start.canon
� or scan the code with your mobile device

•	Follow the instructions below if you do not have an internet connection.
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Setting Up the Printer

4	 Insert the C (color) print head on the left and the 
B (black) print head on the right.

5	 Close the print head locking cover and press 
down until it clicks.

6	 Press down both joint buttons completely until 
they click.

Check!

7	 Close the top cover.

4. Turning on the Printer

1	 Connect the power cord.

Back

2	 Press the ON button.
•	The ON lamp lights.

Lit

 Important
If the Alarm lamp flashes or lights, see "If the Alarm lamp 
flashes or lights" on page 4 and follow the instructions.

Flashing
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5. Pouring Ink

 Important
This product requires careful handling of ink. Ink may splatter 
when the ink tanks are filled with ink. If ink gets on your clothes or 
belongings, it may not come off.

1	 Open the top cover.

2	 Open the tank cap on the left of the printer.

3	 Hold the ink bottle upright and gently twist the 
bottle cap to remove.

Check!

PGBK

4	 Align the nozzle of the ink bottle with the inlet.

5	 Slowly stand the ink bottle upside down and 
push down to pour the ink.
•	If the ink does not pour, gently remove the ink bottle 

and try again.

a

b

6	 Gently remove the ink bottle from the inlet.
•	Be careful not to spill the ink.

a

b

7	 Replace the tank cap securely.

8	 Repeat steps 2 through 7 to pour all ink into the 
corresponding ink tanks on the right.

Check!
C M Y
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Setting Up the Printer

9	 Close the top cover.

10	 Press the OK button.
•	The ON lamp flashes and the ink system preparation 

starts. It takes about 5 minutes to complete.

Flashing

	 Proceed to the next page.

Count the number of flashes.

•	9 times
Protective material remaining.

 "2. Removing Packing Materials" on page 1

•	4 times
Print heads are not installed correctly.

 "3. Installing the Print Heads" on page 1

•	5 times
Print heads cannot be recognized.

 "3. Installing the Print Heads" on page 1

•	The ON lamp and Alarm lamp flash alternately 8 
times
Ink system preparation was not completed successfully. 
Press the ON button to restart the printer, and then see "5. 
Pouring Ink" on page 3.

For all other cases, refer to the Online Manual.

If the Alarm lamp flashes or lights
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Connecting to a Computer
If you are using multiple computers, perform these steps on each computer.

1	 Access the Canon website from your computer.

2	 Select  Set Up.

3	 Enter your printer's model name and click Go.

4	 Click Start.

5	 Click (B) Connecting to a Computer.
•	The following steps are for Windows users.

6	 Click Download.

7	 Run the downloaded file.
•	Follow the on-screen instructions.

•	This may take some time.

6. Connecting to a Computer

Using the Setup CD-ROM
Double click EasySetup.exe in the CD-ROM, and then continue from step 3. If you do not have an 
internet connection, open the win folder in the CD-ROM and double click SETUP.exe. This will install 
the printer driver.
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1	 Extend the paper support.

2	 Open the feed slot cover and slide the right-
hand side paper guide to the far right.

a
b

3	 Load several sheets of paper with the print side 
facing up and slide the side paper guide against 
the edge of the paper stack.

a

b

4	 Close the feed slot cover.

5	 Extend the paper output tray.

Transporting Your Printer
When relocating the printer, check the following. Refer to the Online Manual for details.

Check that both joint buttons are pressed down 
completely to avoid ink leaks.

Check that the position of the ink valve lever is closed.

Pack the printer in a plastic bag in case ink leaks.

•	Pack the printer in a sturdy box so that it is placed with its 
bottom facing down, using sufficient protective material 
to ensure safe transport.

•	Do not tilt the printer. Ink may leak.

•	Please handle with care and ensure the box remains flat 
and NOT turned upside down or on its side, as the printer 
may be damaged and ink in the printer may leak.

•	When a shipping agent is handling transport of the 
printer, have its box marked "THIS SIDE UP" to keep the 
printer with its bottom facing down. Mark also with 
"FRAGILE" or "HANDLE WITH CARE".

Loading Paper
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การตัง้คา่เครือ่งพมิพ์

1. ส ิง่ทีอ่ยูภ่ายในกลอ่ง

•	หวัพมิพ์ •	ขวดหมกึ

•	สายไฟ

•	Setup CD-ROM

•	ขอ้มลูความปลอดภยัและส�ำคญั

•	ค�ำแนะน�ำเริม่ตน้ (คูม่อืนี)้

2. การเอาวสัดหุอ่หุม้ออก

1	 เอาวสัดหุอ่หุม้และเทปสสีม้ออกแลว้ทิง้ไป

2	 เปิดฝาครอบดา้นบน เอาเทปสสีม้และวตัถปุ้องกนัที่
อยูภ่ายในออกแลว้ทิง้ไป

a

b

3. การตดิต ัง้หวัพมิพ์

1	 เปิดฝาครอบล็อกหวัพมิพ์

2	 น�ำหวัพมิพอ์อกมาจากหอ่และดงึป้ายออก

3	 ดงึเทปป้องกนัออก

ส�ำหรบัการต ัง้คา่ โปรดเยีย่มชม 
URL ตอ่ไปนี้
https://ij.start.canon
� หรอืสแกนรหสัดว้ยอปุกรณม์อืถอืของคณุ

•	ปฏบิตัติามค�ำแนะน�ำดา้นลา่งหากคณุไมไ่ดเ้ชือ่มตอ่อนิเทอรเ์น็ต
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การตัง้คา่เครือ่งพมิพ์

4	 ใสห่วัพมิพ ์C (ส)ี ทางดา้นซา้ยและหวัพมิพ ์B 
(สดี�ำ) ทางดา้นขวา

5	 ปิดฝาครอบล็อกหวัพมิพแ์ละกดลงจนกระทัง่คลกิ
เขา้ที่

6	 กดปุ่ มเชือ่มทัง้สองปุ่ มลงจนสดุจนกระทัง่คลกิเขา้ที่

ตรวจสอบ!

7	 ปิดฝาครอบดา้นบน

4. การเปิดเครือ่งพมิพ์

1	 เชือ่มตอ่สายไฟ

ดา้นหลงั

2	 กดปุ่ ม พลงังาน
•	สญัญาณไฟ พลงังาน จะตดิสวา่ง

ตดิสวา่ง

 ขอ้ส�ำคญั
หากสญัญาณไฟ เตอืน กะพรบิหรอืตดิสวา่ง โปรดด ู"หาก
สญัญาณไฟ เตอืน กะพรบิหรอืตดิสวา่ง" ในหนา้ 4 และปฏบิตั ิ
ตามค�ำแนะน�ำ

กะพรบิ
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5. การเทหมกึ

 ขอ้ส�ำคญั
ผลติภณัฑน์ีต้อ้งใชค้วามระมดัระวงัในการจัดการหมกึ หมกึอาจ
กระเด็นเมือ่ตลบัหมกึถกูเตมิดว้ยหมกึ หากหมกึเป้ือนเสือ้ผา้หรอื
ของใชข้องคณุ อาจท�ำความสะอาดไมอ่อก

1	 เปิดฝาครอบดา้นบน

2	 เปิดแค็ปตลบัทางดา้นซา้ยของเครือ่งพมิพ์

3	 ถอืขวดหมกึตัง้ขึน้ และคอ่ยๆ บดิแค็ปขวดเพือ่ถอด
ออก

ตรวจสอบ!

PGBK

4	 จัดหวัฉีดของขวดหมกึใหต้รงกบัชอ่งเตมิ

5	 วางขวดหมกึคว�ำ่ลงชา้ๆ และดนัลงเพือ่เทหมกึ
•	หากหมกึไมไ่หลออกมา ใหค้อ่ยๆ เอาขวดหมกึออก

และลองอกีครัง้

a

b

6	 คอ่ยๆ เอาขวดหมกึออกจากชอ่งเตมิ
•	ระวงัอยา่ใหห้มกึหก

a

b

7	 เสยีบแค็ปตลบักลบัเขา้ไปใหแ้นน่

8	 ท�ำซ�้ำขัน้ตอนที ่2 ถงึ 7 เพือ่เทหมกึทัง้หมดลงใน
ตลบัหมกึทีต่รงกนัทางดา้นขวา

ตรวจสอบ!
C M Y
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การตัง้คา่เครือ่งพมิพ์

9	 ปิดฝาครอบดา้นบน

10	 กดปุ่ ม OK
•	สญัญาณไฟ พลงังาน กะพรบิ และเริม่การจัดเตรยีม

ระบบหมกึ การเตรยีมนีใ้ชเ้วลาประมาณ 5 นาทจีงึจะ
เสร็จสมบรูณ์

กะพรบิ

	 ด�ำเนนิการตอ่ในหนา้ถดัไป

นับจ�ำนวนการกะพรบิ

•	9 ครัง้
วตัถปุ้องกนัเหลอือยู่

 "2. การเอาวสัดหุอ่หุม้ออก" ในหนา้ 1

•	4 ครัง้
ไมไ่ดต้ดิตัง้หวัพมิพอ์ยา่งถกูตอ้ง

 "3. การตดิตัง้หวัพมิพ"์ ในหนา้ 1

•	5 ครัง้
ไมส่ามารถรูจั้กหวัพมิพ์

 "3. การตดิตัง้หวัพมิพ"์ ในหนา้ 1

•	สญัญาณไฟ พลงังาน และสญัญาณไฟ เตอืน 
กะพรบิสลบักนั 8 ครัง้
การจัดเตรยีมระบบหมกึไมเ่สร็จสมบรูณ ์
กดปุ่ ม พลงังาน เพือ่เริม่การท�ำงานของเครือ่งพมิพใ์หม ่
จากนัน้ด ู"5. การเทหมกึ" ในหนา้ 3

ส�ำหรับกรณีอืน่ๆ ทัง้หมด โปรดด ูคูม่อืออนไลน์

หากสญัญาณไฟ เตอืน 
กะพรบิหรอืตดิสวา่ง
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การเชือ่มตอ่กบัคอมพวิเตอร์
หากคณุใชค้อมพวิเตอรห์ลายเครือ่ง ใหท้�ำตามขัน้ตอนเหลา่นีใ้นคอมพวิเตอรแ์ตล่ะ
เครือ่ง

1	 เขา้ถงึเว็บไซตข์อง Canon จากคอมพวิเตอรข์องคณุ

2	 เลอืก  ต ัง้คา่

3	 ป้อนชือ่รุน่ของเครือ่งพมิพข์องคณุและคลกิ ไป

4	 คลกิ เร ิม่

5	 คลกิ (B) การเชือ่มตอ่กบัคอมพวิเตอร์
•	ขัน้ตอนตอ่ไปนีส้�ำหรับผูใ้ชง้าน Windows

6	 คลกิ ดาวนโ์หลด

7	 เรยีกใชไ้ฟลท์ีด่าวนโ์หลด
•	ปฏบิตัติามค�ำแนะน�ำบนหนา้จอ

•	อาจใชเ้วลาสกัครู่

6. การเชือ่มตอ่กบัคอมพวิเตอร์

การใช ้Setup CD-ROM
ดบัเบลิคลกิ EasySetup.exe ใน CD-ROM จากนัน้ด�ำเนนิการตอ่จากขัน้ตอนที ่3 หากคณุไมไ่ดเ้ชือ่ม
ตอ่อนิเทอรเ์น็ต ใหเ้ปิดโฟลเดอร ์win ใน CD-ROM และดบัเบลิคลกิ SETUP.exe ซึง่จะเป็นการตดิตัง้
ไดรเวอรเ์ครือ่งพมิพ์
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1	 ดงึฐานรองกระดาษออกมา

2	 เปิดฝาครอบชอ่งป้อนกระดาษ และเลือ่นแถบ
ก�ำหนดแนวกระดาษดา้นขวามอืไปทางขวาสดุ

a
b

3	 ป้อนกระดาษหลายแผน่โดยใหด้า้นทีจ่ะพมิพห์งาย
ขึน้ และเลือ่นแถบก�ำหนดแนวกระดาษดา้นขา้งให ้
ชดิกบัขอบของปึกกระดาษ

a

b

4	 ปิดฝาครอบชอ่งป้อนกระดาษ

5	 ดงึเทรยอ์อกกระดาษออกมา

การเคลือ่นยา้ยเครือ่งพมิพข์องคณุ
หากท�ำการยา้ยทีเ่ครือ่งพมิพ ์ใหต้รวจสอบรายการตอ่ไปนี ้โปรดด ูคูม่อืออนไลน ์ส�ำหรับรายละเอยีด

ตรวจสอบวา่ปุ่ มเชือ่มท ัง้สองปุ่ มถกูกดลงจนสดุ เพือ่หลกี
เลีย่งการร ัว่ซมึของหมกึ

ตรวจสอบวา่คานปิดเปิดหมกึอยูใ่นต�ำแหนง่ทีปิ่ดอยู่

บรรจเุครือ่งพมิพใ์นถงุพลาสตกิเผือ่เกดิการร ัว่ไหลของ
หมกึ

•	บรรจเุครือ่งพมิพล์งในกลอ่งทีแ่ข็งแรงแลว้หนัสว่นลา่งของ
เครือ่งไวด้า้นลา่ง ใชว้ตัถปุ้องกนัใหเ้พยีงพอเพือ่ใหข้นยา้ย
ไดอ้ยา่งปลอดภยั

•	อยา่เอยีงเครือ่งพมิพ ์หมกึอาจร่ัวซมึได ้

•	โปรดจัดการดว้ยความระมดัระวงัและใหก้ลอ่งคงอยูใ่นแนว
ราบและไมค่ว�ำ่ดา้นบนลงหรอืตะแคงขา้ง เพราะเครือ่งพมิพ์
อาจเกดิความเสยีหายและหมกึในเครือ่งพมิพอ์าจร่ัวซมึ

•	เมือ่เอเยน่ตก์ารขนสง่ท�ำการขนยา้ยเครือ่งพมิพ ์ใหท้�ำ
เครือ่งหมาย "ดา้นนีด้า้นบน" บนกลอ่งเครือ่งพมิพเ์พือ่ให ้
สว่นลา่งของเครือ่งอยูด่า้นลา่ง ท�ำเครือ่งหมาย "แตกงา่ย" 
หรอื "เคลือ่นยา้ยอยา่งระมดัระวงั" ดว้ย

การป้อนกระดาษ
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Mengeset Pencetak

1. Isi Kemasan

•	Kepala Cetak •	Botol Tinta

•	Kabel Listrik

•	Setup CD-ROM

•	Keamanan dan Informasi Penting

•	Mari Memulai (petunjuk ini)

2. Melepaskan Material 
Kemasan

1	 Lepaskan dan buang semua material kemasan 
dan pita oranye.

2	 Buka penutup atas, lepaskan dan buang pita 
oranye serta material pelindung di dalamnya.

a

b

3. Memasang Kepala Cetak

1	 Buka penutup pengunci kepala cetak.

2	 Keluarkan setiap kepala cetak dari dalam 
kemasan dan lepaskan labelnya.

3	 Lepaskan pita pelindung.

Untuk Pengesetan,  
kunjungi URL
https://ij.start.canon
� atau pindai kode dengan perangkat genggam Anda

•	Ikuti instruksi di bawah ini jika Anda tidak memiliki koneksi internet.
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Mengeset Pencetak

4	 Masukkan kepala cetak C (warna) pada sebelah 
kiri dan kepala cetak B (hitam) pada sebelah 
kanan.

5	 Tutup penutup pengunci kepala cetak dan 
tekan ke bawah sampai berbunyi klik.

6	 Tekan kedua tombol sambungan sepenuhnya 
sampai berbunyi klik.

Periksa!

7	 Tutup penutup atas.

4. Menyalakan Pencetak

1	 Hubungkan kabel listrik.

Belakang

2	 Tekan tombol DAYA.
•	Lampu DAYA menyala.

Menyala

 Penting
Jika lampu Alarm berkedip atau menyala, lihat "Jika lampu 
Alarm berkedip atau menyala" pada halaman 4 dan ikuti 
instruksi.

Berkedip
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5. Menuang Tinta

 Penting
Produk ini membutuhkan penanganan tinta yang seksama. Tinta 
dapat terpercik ketika kotak tinta diisi. Jika tinta menodai pakaian 
Anda atau benda lain, mungkin tidak akan dapat dibersihkan.

1	 Buka penutup atas.

2	 Buka penutup kotak pada bagian kiri pencetak.

3	 Pegang botol tinta secara tegak lurus dan putar 
perlahan penutup botol untuk membukanya.

Periksa!

PGBK

4	 Paskan mulut botol tinta dengan lubang 
pengisian.

5	 Perlahan tegakkan botol tinta menghadap ke 
bawah dan tekan untuk menuangkan tinta.
•	Jika tinta tidak tertuang, secara perlahan lepaskan 

botol tinta dan coba lagi.

a

b

6	 Secara perlahan lepaskan botol tinta dari lubang 
pengisian.
•	Hati-hati agar tidak menumpahkan tinta.

a

b

7	 Pasang kembali penutup kotak dengan rapat.

8	 Ulangi langkah 2 sampai 7 untuk menuang 
semua tinta ke dalam kotak tinta yang sesuai 
pada sebelah kanan.

Periksa!
C M Y
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Mengeset Pencetak

9	 Tutup penutup atas.

10	 Tekan tombol OK.
•	Lampu DAYA berkedip dan persiapan sistem tinta 

dimulai. Ini membutuhkan waktu sekitar 5 menit.

Berkedip

	 Lanjutkan ke halaman berikutnya.

Hitung jumlah kedipan.

•	9 kali
Material pelindung masih tertinggal.

 "2. Melepaskan Material Kemasan" pada halaman 1

•	4 kali
Kepala cetak tidak terpasang dengan benar.

 "3. Memasang Kepala Cetak" pada halaman 1

•	5 kali
Kepala cetak tidak dapat dikenali.

 "3. Memasang Kepala Cetak" pada halaman 1

•	Lampu DAYA dan lampu Alarm berkedip 
bergantian 8 kali
Persiapan sistem tinta belum selesai dengan benar. 
Tekan tombol DAYA untuk menyalakan ulang pencetak, 
kemudian lihat "5. Menuang Tinta" pada halaman 3.

Untuk segala kasus lainnya, rujuk ke Petunjuk Daring.

Jika lampu Alarm berkedip 
atau menyala
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Menghubungkan ke Komputer
Jika Anda menggunakan beberapa komputer, lakukan langkah-langkah berikut pada 
masing-masing komputer.

1	 Akses situs web Canon dari komputer Anda.

2	 Pilih  Mengeset.

3	 Masukkan nama model pencetak Anda dan klik Buka.

4	 Klik Mulai.

5	 Klik (B) Menghubungkan ke Komputer.
•	Langkah-langkah berikut ini adalah untuk pengguna Windows.

6	 Klik Unduh.

7	 Jalankan berkas yang diunduh.
•	Ikuti instruksi pada layar.

•	Ini mungkin membutuhkan waktu beberapa saat.

6. Menghubungkan ke Komputer

Menggunakan Setup CD-ROM
Klik dua kali EasySetup.exe dalam CD-ROM, kemudian lanjutkan dari langkah 3. Jika Anda tidak 
memiliki koneksi internet, buka folder win dalam CD-ROM dan klik dua kali SETUP.exe. Ini akan 
menginstal pengandar pencetak.
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1	 Tarik keluar pendukung kertas.

2	 Buka penutup slot penyaluran dan geser 
pemandu kertas sebelah kanan ke ujung kanan.

a
b

3	 Muatkan beberapa lembar kertas dengan sisi 
cetak menghadap ke atas dan geser pemandu 
kertas di bagian samping hingga pas dengan 
tepi tumpukan kertas.

a

b

4	 Tutup penutup slot penyaluran.

5	 Tarik keluar tatakan keluaran kertas.

Memindahkan Pencetak Anda
Ketika memindahkan pencetak, periksa hal-hal berikut ini. Rujuk ke Petunjuk Daring untuk detail.

Periksa apakah semua tombol sambungan telah ditekan 
ke bawah sepenuhnya untuk menghindari kebocoran 
tinta.

Periksa apakah posisi tuas katup tinta tertutup.

Kemas pencetak dalam kantong plastik untuk 
mengantisipasi jika tinta bocor.
•	Kemas pencetak dalam kotak yang kokoh sehingga mesin 

ditempatkan dengan bagian alas menghadap ke bawah, 
menggunakan material pelindung yang memadai untuk 
memastikan pemindahan yang aman.

•	Jangan miringkan pencetak. Tinta dapat bocor.

•	Harap tangani dengan hati-hati dan pastikan kotak tetap 
rata dan JANGAN balikkan ke bawah atau ke samping, 
karena pencetak dapat rusak dan tinta dalam pencetak 
dapat bocor.

•	Ketika ekspeditor menangani pemindahan pencetak, 
pastikan kotak ditandai "SISI INI MENGHADAP KE ATAS" 
untuk memastikan pencetak dengan bagian alasnya 
menghadap ke bawah. Tandai juga dengan "MUDAH 
PECAH" atau "TANGANI DENGAN HATI-HATI".

Memuatkan Kertas
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Thiết lập máy in

1. Thành phần hộp

•	Đầu in •	Lọ nạp mực

•	Dây nguồn

•	CD-ROM cài đặt

•	Thông tin an toàn và quan trọng

•	Hướng dẫn bắt đầu (hướng dẫn 
sử dụng này)

2. Tháo vật liệu đóng gói

1	 Tháo và vứt bỏ tất cả vật liệu đóng gói và 
băng dính màu cam.

2	 Mở nắp trên, tháo và vứt bỏ băng dính màu 
cam và vật liệu bảo vệ ở bên trong.

a

b

3. Lắp đầu in

1	 Mở nắp khóa đầu in.

2	 Lấy từng đầu in ra khỏi bao bì và bóc nhãn ra.

3	 Gỡ băng bảo vệ ra.

Để tìm hiểu quá trình thiết 
lập, truy cập URL
https://ij.start.canon
� hoặc quét mã bằng thiết bị di động.

•	Thực hiện theo hướng dẫn sau đây nếu bạn không có kết nối internet.
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Thiết lập máy in

4	 Lắp đầu in C (màu) ở bên trái và đầu in B 
(đen) ở bên phải.

5	 Đóng nắp khóa đầu in và nhấn xuống cho 
đến khi có tiếng tách.

6	 Nhấn hoàn toàn cả hai nút khớp nối cho đến 
khi có tiếng tách.

Kiểm tra!

7	 Đóng nắp trên.

4. Bật máy in

1	 Kết nối dây nguồn.

Mặt sau

2	 Nhấn nút BẬT.
•	Đèn BẬT sáng.

Sáng

 Quan trọng
Nếu đèn Cảnh báo nhấp nháy hoặc phát sáng, tham 
khảo phần "Nếu đèn Cảnh báo nhấp nháy hoặc phát 
sáng" ở trang 4 và thực hiện theo hướng dẫn.

Nhấp nháy
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5. Rót mực

 Quan trọng
Yêu cầu thao tác với mực cẩn thận đối với sản phẩm này. 
Mực có thể văng ra khi nạp mực vào các bình mực. Mực 
có thể không tẩy được khi dính vào quần áo hoặc đồ đạc cá 
nhân.

1	 Mở nắp trên.

2	 Mở nắp bình ở bên trái máy in.

3	 Giữ lọ nạp mực thẳng đứng và nhẹ nhàng 
xoay nắp lọ nạp để tháo ra.

Kiểm tra!

PGBK

4	 Căn chỉnh miệng của lọ nạp mực cho khớp 
với đầu nạp mực.

5	 Từ từ dốc ngược lọ nạp mực và đẩy xuống 
để rót mực.
•	Nếu không rót được mực, nhẹ nhàng tháo lọ 

nạp mực và thử lại.

a

b

6	 Nhẹ nhàng tháo lọ nạp mực ra khỏi đầu nạp 
mực.
•	Thao tác cẩn thận để không tràn mực ra.

a

b

7	 Đóng lại nắp bình chắc chắn.

8	 Lặp lại các bước từ 2 đến 7 để rót hết mực 
vào các bình mực tương ứng ở bên phải.

Kiểm tra!
C M Y
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Thiết lập máy in

9	 Đóng nắp trên.

10	 Nhấn nút OK.
•	Đèn BẬT phát sáng và việc chuẩn bị hệ thống 

mực sẽ bắt đầu. Quá trình hoàn tất sẽ mất 
khoảng 5 phút.

Nhấp nháy

	 Chuyển sang trang tiếp theo.

Đếm số lần nhấp nháy.

•	9 lần
Vẫn còn vật liệu bảo vệ.

 "2. Tháo vật liệu đóng gói" ở trang 1

•	4 lần
Đầu in không được lắp đúng cách.

 "3. Lắp đầu in" ở trang 1

•	5 lần
Không thể nhận dạng đầu in.

 "3. Lắp đầu in" ở trang 1

•	Đèn BẬT và đèn Cảnh báo nhấp nháy luân 
phiên 8 lần
Việc chuẩn bị hệ thống mực chưa hoàn tất thành công. 
Nhấn nút BẬT để khởi động máy in, rồi xem phần 
"5. Rót mực" ở trang 3.

Để tìm hiểu về tất cả các trường hợp khác, tham 
khảo Hướng dẫn sử dụng trực tuyến.

Nếu đèn Cảnh báo nhấp 
nháy hoặc phát sáng
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Kết nối với máy tính
Nếu bạn sử dụng nhiều máy tính, thực hiện các bước này trên từng máy tính.

1	 Truy cập trang web của Canon từ máy tính.

2	 Chọn  Thiết lập.

3	 Nhập tên model của máy in và nhấp vào Đi đến.

4	 Nhấp vào Bắt đầu.

5	 Nhấp vào (B) Kết nối với máy tính.
•	Các bước sau dành cho người dùng Windows.

6	 Nhấp vào Tải xuống.

7	 Chạy tệp đã tải xuống.
•	Thực hiện theo hướng dẫn trên màn hình.

•	Thao tác này có thể mất một khoảng thời gian.

6. Kết nối với máy tính

Sử dụng CD-ROM cài đặt
Nhấp đúp vào EasySetup.exe trong CD-ROM, rồi tiếp tục từ bước 3. Nếu bạn không có kết 
nối internet, hãy mở tệp win trong CD-ROM và nhấp đúp vào SETUP.exe. Thao tác này sẽ 
cài đặt trình điều khiển máy in.
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1	 Mở rộng giá đỡ giấy.

2	 Mở nắp khe nạp và trượt thanh dẫn giấy bên 
phải sang đầu bên phải.

a
b

3	 Nạp một vài tờ giấy với mặt in hướng lên 
trên và trượt thanh dẫn giấy bên cạnh sát 
vào cạnh của chồng giấy.

a

b

4	 Đóng nắp khe nạp.

5	 Mở rộng khay giấy ra.

Vận chuyển máy in
Khi đặt lại máy in, kiểm tra những điều sau. Tham khảo Hướng dẫn sử dụng trực tuyến để tìm hiểu chi tiết.

Xác nhận cả hai nút khớp nối được nhấn xuống 
hoàn toàn để tránh rò rỉ mực.

Xác nhận rằng vị trí của cần gạt van mực đã đóng 
lại.

Đóng gói máy in vào túi nhựa để tránh rò rỉ mực.

•	Đóng gói máy in vào hộp cứng sao cho phần đáy úp 
xuống, sử dụng đủ vật liệu bảo vệ để đảm bảo vận 
chuyển an toàn.

•	Không nghiêng máy in. Mực có thể rò ra.

•	Vui lòng thao tác cẩn thận và đảm bảo rằng hộp vẫn 
phẳng và KHÔNG bị lật ngược hoặc nằm ngang, 
nếu không máy in có thể bị hỏng và mực trong máy 
in có thể rò.

•	Khi đại lý vận chuyển xử lý việc vận chuyển máy in, 
đánh dấu "ĐẦU NÀY HƯỚNG LÊN" lên hộp để giữ 
cho đáy máy in úp xuống. Ngoài ra, đánh dấu thêm 
"ĐỒ DỄ VỠ" hoặc "THAO TÁC NHẸ TAY".

Nạp giấy
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設定印表機

1. 包裝箱內的物品

•	列印頭 •	墨水瓶•	電源線•	安裝光碟•	安全與重要資訊•	入門指南(本手冊)

2. 移除包裝材料

1	 移除並處理所有包裝材料和橙色膠帶。

2	 開啟上蓋，移除並處理內部的橙色膠帶和保護
材料。

a

b

3. 安裝列印頭

1	 開啟列印頭鎖定蓋。

2	 從包裝中取出每個列印頭並移除標籤。

3	 移除保護膠帶。

請瀏覽以下URL進行設定
https://ij.start.canon
 或使用您的行動裝置掃描代碼

•	如果未連接到網際網路，請按照以下說明進行操作。
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設定印表機

4	 在左側插入C(彩色)列印頭，在右側插入B(黑
色)列印頭。

5	 關閉列印頭鎖定蓋並向下按，直至其鎖定到
位。

6	 完全按下兩個接合按鈕，直至其鎖定到位。

請確認！

7	 關閉上蓋。

4. 開啟印表機

1	 連接電源線。

背面

2	 按電源按鈕。
•	電源指示燈亮起。

亮起

 重要事項
如果警告指示燈閃爍或亮起，請參見第4頁的「如果警
告指示燈閃爍或亮起」並按照說明進行操作。

閃爍
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5. 倒入墨水

 重要事項
本產品需要小心處理墨水。向墨水盒填充墨水時，墨水可能會
濺出。如果墨水沾到衣服或物品上，可能無法清除。

1	 開啟上蓋。

2	 開啟印表機左側的墨水盒蓋。

3	 垂直握住墨水瓶並輕輕旋轉瓶蓋以將其取下。
請確認！

PGBK

4	 將墨水瓶的噴嘴與注入口對齊。

5	 慢慢地將墨水瓶倒置並向下推以倒入墨水。
•	如果墨水沒有倒出，請輕輕取下墨水瓶，然後重
試。

a

b

6	 從注入口輕輕取下墨水瓶。
•	請小心勿濺出墨水。

a

b

7	 重新蓋牢墨水盒蓋。

8	 重複步驟2到7，將所有墨水倒入右側的對應
墨水盒。

請確認！
C M Y
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9	 關閉上蓋。

10	按OK按鈕。
•	電源指示燈閃爍，墨水系統準備工作開始。此過
程大約需要5分鐘才能完成。

閃爍

 繼續執行下一頁。

計數閃爍次數。

•	9次
有未取下的保護材料。

 第1頁的「2. 移除包裝材料」

•	4次
未正確安裝列印頭。

 第1頁的「3. 安裝列印頭」

•	5次
無法識別列印頭。

 第1頁的「3. 安裝列印頭」

•	電源指示燈和警告指示燈交替閃爍8次
未順利完成墨水系統準備工作。 
按電源按鈕重新啟動印表機，然後請參見第3頁的
「5. 倒入墨水」。

對於所有其他情況，請參閱線上手冊。

如果警告指示燈閃爍或亮起
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連接到電腦
如果使用多台電腦，請在每台電腦上執行以下步驟。

1	 從電腦存取Canon網站。

2	 選擇 設定。

3	 輸入印表機型號名稱並按一下前往。

4	 按一下開始。

5	 按一下(B) 連接到電腦。
•	以下步驟適用於Windows使用者。

6	 按一下下載。

7	 執行下載的檔案。
•	按照螢幕上的說明進行操作。
•	可能需要一些時間。

6. 連接到電腦

使用安裝光碟

按兩下光碟中的EasySetup.exe，然後從步驟3開始繼續操作。如果未連接到網際網路，請開啟
光碟中的win資料夾，按兩下SETUP.exe。這將會安裝印表機驅動程式。
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1	 展開托紙架。

2	 開啟送紙槽蓋板，然後移動右側紙張導引器至
最右端。

a
b

3	 將列印面向上裝入幾張紙，然後移動側面紙張
導引器使其緊靠紙疊邊緣。

a

b

4	 關閉送紙槽蓋板。

5	 展開出紙托盤。

運輸印表機
重新置放印表機時，請檢查以下內容。關於詳細資訊，請參閱線上手冊。

請確認完全按下兩個接合按鈕，以避免墨水漏出。

請確認墨水閥控制桿在關閉位置。

使用塑膠袋包裝印表機，以防墨水漏出。

•	將印表機底部向下置放並包裝在堅固的箱子內，同時
使用充足的保護材料以確保安全運輸。

•	請勿傾斜印表機。墨水可能會漏出。
•	請小心搬運，確保包裝箱放平，不要倒放或側放，因
為印表機可能會損壞，印表機中的墨水可能會漏出。

•	代理商運輸印表機時，請在包裝箱上標明「此面向
上」以使印表機底部向下。同時在包裝箱上標記「易
碎」或「小心搬運」。

裝入紙張
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•	Windows是Microsoft Corporation在美國和/或其他國家/地區的商標或註冊商標。

Thượng hiệu

•	Windows là thương hiệu thuộc quyền hoặc thương hiệu đã đăng ký của Microsoft Corporation tại U.S. và/hoặc 
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